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See the notice on TED website

633400-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Stadt Syke: 
Umnutzung des Hotels Wessel zu einem Bibliotheks- und Kulturzentrum: Objektplanung 
Gebäude und Innenräume
OJ S 178/2026 15/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Syke
Correo electrónico: info@syke.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Stadt Syke: Umnutzung des Hotels Wessel zu einem Bibliotheks- und Kulturzentrum: 
Objektplanung Gebäude und Innenräume
Descripción: Vergabe von Leistungen der Objektplanung Gebäude. Die Stadt Syke hat die im 
Stadtkern gelegenen Grundstücke Hauptstraße 31 und 33 aus einer Erbmasse erworben. Auf 
dem Grundstück Hauptstraße 33 befindet sich das ehemalige, denkmalgeschützte "Wessel's 
Hotel" nebst rückwärtigen Anbauten, darunter ein ehemaliger Schießstand; auf dem 
Grundstück Hauptstraße 31 befindet sich ein weiteres Bestandsgebäude. Die Stadt Syke 
beabsichtigt, das ehemalige, denkmalgeschützte Wessels Hotel auf dem Grundstück 
Hauptstraße 33 in 28857 Syke einschließlich der für das Vorhaben vorgesehenen 
rückwärtigen Gebäudeteile und Ergänzungsbauten zu einem öffentlichen Bibliotheks- und 
Kulturzentrum umzunutzen. Das Vorhaben soll einen zentralen, niedrigschwellig zugänglichen 
Ort für Bibliothek, Bildung, Begegnung, Kultur und Veranstaltungen schaffen und die 
historische Bausubstanz dauerhaft einer tragfähigen öffentlichen Nutzung zuführen.
Identificador del procedimiento: 91faff39-7a6f-4598-b7f3-d01bdb679937
Identificador interno: 47-26/A
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Bieter, die ein wertbares Angebot abgegeben 
haben, haben ihr Angebot und insbesondere das darin enthaltene Konzept zur 
Projektumsetzung im Rahmen eines Präsentationstermins vorzustellen. Die 
Präsentationstermine finden nach derzeitiger Planung in der KW 45 statt und werden als 
Videokonferenz über Microsoft Teams durchgeführt. Die genaue Uhrzeit sowie die 
Einwahldaten werden den Bietern nach Öffnung der Angebote zeitnah mitgeteilt. Die Bieter 
werden gebeten, sich den genannten Termin freizuhalten. Für jeden Bieter ist eine 
Präsentationszeit von maximal 45 Minuten vorgesehen. Im Anschluss kann der Auftraggeber 
erforderlichenfalls Aufklärungsfragen an den Bieter richten. Hierfür sind weitere 15 Minuten 
eingeplant. Die Präsentation dient ausschließlich der Erläuterung und Verifizierung der bereits 
mit dem Angebot eingereichten Inhalte. Verhandlungen über Leistungs- oder Vertragsinhalte 
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finden nicht statt. Der Auftraggeber behält sich lediglich vor, erforderliche Aufklärungsfragen 
im Sinne des § 15 Abs. 5 VgV zu stellen. Eine Änderung oder Ergänzung der Angebotsinhalte 
im Rahmen der Präsentation ist ausgeschlossen. Die Präsentation wird nicht gesondert 
bewertet. Siehe hierzu auch Teil A (Verfahrensbedingungen) Abschnitt U der 
Vergabeunterlagen.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hauptsraße 33  
Localidad: Syke
Código postal: 28857
Subdivisión del país (NUTS): Diepholz (DE922)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBLMPEH#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
ist eine Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender oder fakultativer Ausschlussgründe i. 
S. d. §§ 123, 124 GWB und zu etwaigen Selbstreinigungsmaßnahmen und eine 
Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von Ausschlussgründen im Sinne der 
Verordnung (EU) 2022/576 abzugeben.
Participación en una organización delictiva: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 129a des 
Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des 
Strafgesetzbuchs zu begehen.
Fraude: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden.
Corrupción: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
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Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung),
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: § 232, 232a Absatz 1 bis 5, §§ 
232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: wenn 1. das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: wenn das Unternehmen bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Insolvencia: wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: wenn über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: bei Einstellung der beruflichen Tätigkeit.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: wenn über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Falta profesional grave: wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: wenn eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: wenn ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Beschreibung wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen 
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bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: wenn 
das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: wenn das 
Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig 
oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche 
Informationen zu übermitteln.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Stadt Syke: Umnutzung des Hotels Wessel zu einem Bibliotheks- und Kulturzentrum: 
Objektplanung Gebäude und Innenräume
Descripción: Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens sind Leistungen des 
Leistungsbildes Objektplanung Gebäude und Innenräume (§§ 34 ff. HOAI). Der Auftrag 
umfasst die planerische Bearbeitung des denkmalgeschützten Bestands, die Planung der 
erforderlichen Neu- und Ergänzungsbauten - insbesondere des als "Forum" bezeichneten 
Verbindungs- und Veranstaltungsbereichs einschließlich Treppenhaus und WC-Anlagen sowie 
der neuen Aufzugsanlage - und die innenräumliche Konzeption für das Bibliotheks- und 
Kulturzentrum. Zur Vorbereitung des Vorhabens beauftragte die Stadt Syke das Büro 
FRANKE Architektur | Innenarchitektur mit einer Machbarkeitsstudie zur Umnutzung des 
Hotels Wessel zu einem Bibliotheks- und Kulturzentrum mit Anbau eines Forums inklusive WC-
Anlagen. Die Studie liegt in der fortgeschriebenen Fassung vom 26.06.2026 (Anlage B01) vor. 
Sie untersucht den Bestand und entwickelt städtebauliche, funktionale und gestalterische 
Lösungsansätze einschließlich eines Nutzungskonzepts, eines Katalogs erforderlicher 
Maßnahmen je Geschoss sowie einer Kostenschätzung auf Grundlage der BKI-
Kostenkennwerte (Neubau 2026, Altbau 2025).
Identificador interno: 47-26/A

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber beauftragt mit Zuschlag im vorliegenden 
Vergabeverfahren aus dem Leistungsumfang gemäß der Leistungsbeschreibung zunächst nur 
die Leistungen bis einschließlich der Leistungsphase 4, HOAI 2021 (Leistungsstufe 1). Die 
Leistungsphasen 5 und 6 können durch den Auftraggeber optional als Stufe 2 abgerufen 
werden. Die Leistungsphasen 7 bis 9 können optional als Stufe 3 abgerufen werden. Der 
Abruf der Stufe 3 steht zusätzlich unter dem Vorbehalt, dass die hierfür erforderlichen 
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förderrechtlichen Voraussetzungen gemäß Abschnitt H der Leistungsbeschreibung vorliegen. 
Ein Rechtsanspruch des Auftragnehmers auf Übertragung der optionalen Stufen oder 
einzelner Leistungen hieraus besteht nicht. Der Auftragnehmer ist im Fall der 
Optionsausübung verpflichtet, die ausdrücklich abgerufenen Leistungen zu erbringen. Der 
Auftraggeber kann die optionalen Leistungen stufenweise, teilweise oder vollständig abrufen. 
Näheres regelt der Architektenvertrag in Teil C der Vergabeunterlagen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hauptsraße 33  
Localidad: Syke
Código postal: 28857
Subdivisión del país (NUTS): Diepholz (DE922)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance# I. Verpflichtende 
Ortsbesichtigung Jedes Büro, das ein Angebot abgeben will, muss während der Angebotsfrist 
eine Ortsbesichtigung auf dem Gelände des ehemaligen "Wessels Hotel", Hauptstraße 33, 
28857 Syke, durchführen. Angebote, denen keine Ortsbesichtigung vorausgegangen ist, 
werden nicht berücksichtigt. Zum Nachweis der Besichtigung ist mit dem Angebot ein 
unterzeichnetes Besichtigungsprotokoll (Anlage D06) einzureichen. Die Termine für die 
verpflichtende Ortsbesichtigung sind mit folgendem Ansprechpartner abzustimmen: Herrn 
Mario Kruse Hinrich-Hanno-Platz 1 28857 Syke E-Mail:  Telefon: +49 (0) Ma.Kruse@syke.de
4242 164-421 Siehe hierzu auch Teil A (Verfahrensbedingungen), Abschnitt E. II. 
Projektanten, Hinweis zur Vorbefassung (§ 7 VgV) Im Vorfeld des Vergabeverfahrens hat das 
Büro FRANKE Architektur | Innenarchitektur, Oberstraße 135, 52349 Düren 
Grundsatzüberlegungen zum Umbau und zur Umnutzung der Leistung im März 2023 
entworfen, sowie eine Kostenberechnung erstellt und den Auftraggeber beraten. Der 
Auftraggeber geht nicht davon aus, dass es im Falle einer Beteiligung dieses Unternehmens 
am Vergabeverfahren aufgrund der Vorbefassung zu einer Wettbewerbsverzerrung kommt. 
Vorsorglich werden zum Ausgleich die Arbeitsergebnisse des vorbefassten Unternehmens 
allen Bietern dieses Verfahrens als Anlagen zur Leistungsbeschreibung zugänglich gemacht. 
Ferner wird durch eine ausreichend bemessene Frist für die Angebotsabgabe die Möglichkeit 
gegeben, einen auch nur evtl. bestehenden Informationsvorsprung des vorbefassten 
Unternehmens auszugleichen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Siehe Angaben in der Leistungsbeschreibung und den Zuschlagskriterien. 
Vorrangiges Nachhaltigkeitsziel ist der ressourcenschonende Erhalt nutzbarer Bausubstanz.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Mitigación del cambio climático

mailto:Ma.Kruse@syke.de
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5.1.9.
 
Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Umsatz des Bieters in den 
Jahren 2023 bis 2025 (insgesamt und aus Leistungen im Bereich der Objektplanung Ge-
bäude und Innenräume).

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Bestehen bzw. der Bereit-schaft 
zum Abschluss einer branchenüblichen Betriebshaftpflichtversicherung. Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden je Schadensfall mindestens 2 Mio. EUR. Deckungssumme für 
Vermögensschäden je Schadensfall mindestens 1 Mio. EUR. Diese Deckungssummen 
müssen pro Jahr mindestens 2-fach zur Verfügung stehen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärungen über mit dem Auftragsgegenstand 
vergleichbare frühere Aufträge. Der Auftraggeber behält sich vor, die Angaben durch 
Nachfrage bei den als Referenz genannten Auftraggebern zu überprüfen. Es sind mindestens 
3 Referenzleistungen über vergleichbare frühere Aufträge vorzulegen. Vergleichbar sind 
Aufträge, bei denen alle nachfolgenden Merkmale vorliegen: - Neubau oder Umbau eines 
Gebäudes mit vergleichbaren Planungs- oder Beratungsanforderungen. - Gegenstand des 
Referenzauftrages müssen mindestens die abgeschlossenen Grundleistungen der 
Leistungsphasen 1 bis 8 des Leistungsbildes Objektplanung Gebäude und Innenräume (§ 34 
HOAI) gewesen sein. - Bauvolumen des Referenzobjektes (KG 300-400) mind. 600.000 EUR. 
- Abschluss der Leistungsphase 8 nach dem 01.01.2021. Darüber hinaus muss jede der 
nachfolgenden Anforderungen bei mindestens einer im Übrigen vergleichbaren 
Referenzleistung erfüllt sein. Sie können durch eine einzige Referenzleistung oder verteilt auf 
mehrere im Übrigen vergleichbare Referenzleistungen nachgewiesen werden: - Mindestens 
eine Referenzleistung muss die Errichtung oder den Umbau eines Gebäudes mit öffentlicher 
oder gemeinschaftlicher Nutzung (z.B. Bibliothek, Museum, Volkshochschule, oder ein 
vergleichbares Gebäude) zum Gegenstand gehabt haben. - Mindestens eine Referenzleistung 
muss die Objektplanung für den Umbau oder die Sanierung eines denkmalgeschützten 
Gebäudes umfasst haben.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Personalstand im 
Jahresdurchschnitt in den Jahren 2023 bis 2025, gegliedert nach Büroinhabern
/Geschäftsführern, Architekten/Ingenieure/innen und kaufmännischen/technischen 
Mitarbeitern.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum/zur vorgesehenen Projekt-leiter/in 
und stellv. Projektleiter/in unter Angabe von Name, beruflicher Qualifikation und 
Berufserfahrung in Jahren. Für die als Projektleiter/in vorgesehene Person ist ein Nachweis 
der Berufszulassung als Architekt bzw. Ingenieur entsprechend des jeweils einschlägigen 
Landesrechts zu erbringen.

Criterio: Proporción de subcontratación
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Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung dazu, ob und ggf. welche Leistungen an 
Nachunternehmer übertragen werden sollen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Gesamthonorar
Descripción: Gewertet wird das anhand der Bietereintragungen im Preisblatt (Teil D, Anlage 
D05) ermittelte Gesamthonorar. Siehe zur näheren Ausgestaltung Teil A, Anlage A02 
Zuschlagskriterien.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 45
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Stundensätze für zusätzlich beauftragte Leistungen
Descripción: Es wird der einfache Durchschnittswert der im Preisblatt (Teil D, Anlage D05) von 
den Bietern eingetragenen Stundensätze für eventuell vom Auftraggeber noch zusätzlich 
beauftragte Leistungen gewertet. Siehe zur näheren Ausgestaltung Teil A, Anlage A02 
Zuschlagskriterien.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzept zur Projektumsetzung
Descripción: Die Bieter haben in einem Konzept zur Projektumsetzung darzustellen, wie sie 
die ausgeschriebenen Leistungen in personeller, organisatorischer und planerischer Hinsicht 
erbringen werden. Gewertet werden die zu vier Unterkriterien eingereichten Ausführungen. 
Die Bieter sollen konkret und auftragsbezogen darstellen, mit welchen personellen, 
organisatorischen und fachlichen Maßnahmen sie die jeweils beschriebenen Ziele und 
Erwartungen des Auftraggebers erfüllen werden. Siehe zur näheren Ausgestaltung Teil A, 
Anlage A02 Zuschlagskriterien.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 18/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Der Auftraggeber wickelt das gesamte Vergabeverfahren in elektronischer Form über 
die Vergabeplattform DTVP ab. Insbesondere erfolgen die Kommunikation zwischen 
Auftraggeber und Bewerbern/Bietern sowie die Einreichung von Teilnahmeanträgen bzw. 
Angeboten ausschließlich in elektronischer Form über den Projektraum des Verfahrens. Siehe 
Verfahrensbedingungen (Teil A der Vergabeunterlagen).
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH
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Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBLMPEH
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber kann unter Beachtung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen 
nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren lassen oder eine Aufklärung über 
aufklärungsbedürftige Inhalte der Angebote betreiben. Eine solche Nachforderung, 
Vervollständigung oder Korrektur ist gemäß § 56 Abs. 3 S. 1 VgV unzulässig, soweit es sich 
um leistungsbezogene Unterlagen handelt, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote 
anhand von Zuschlagskriterien betreffen. Es besteht kein Anspruch des Bieters auf 
Nachforderung fehlender Unterlagen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Lugar: Hannover, Syke, elektronische Öffnung der Angebote über DTVP.
Información complementaria: Der Auftraggeber wird von der Kanzlei DAGEFÖRDE 
Öffentliches Wirtschaftsrecht Rechtsanwaltsgesellschaft mbH, Podbielskistraße 344, 30655 
Hannover, im Rahmen des Vergabeverfahrens unterstützt. Die Öffnung der Angebote erfolgt 
über Mitarbeiter der Rechtsanwaltsgesellschaft.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Der Auftraggeber weist darauf hin, dass von einer Bietergemeinschaft eine 
gesamtschuldnerische Haftung verlangt wird. Hierzu ist die Bietergemeinschaftserklärung 
(Anlage D04) in von allen Mitgliedern der Bietergemeinschaft rechtsverbindlich 
unterzeichneter Form abzugeben.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Niedersachsen 
beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Información sobre los plazos de revisión: Das Vergabeverfahren unterliegt der Nachprüfung in 
einem Nachprüfungsverfahren gemäß § 155 ff. GWB. Die zuständige Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag an (§ 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
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ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Syke
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Syke

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Syke
Número de registro: DE116638452
Dirección postal: Hinrich-Hanno-Platz 1
Localidad: Syke
Código postal: 28857
Subdivisión del país (NUTS): Diepholz (DE922)
País: Alemania
Correo electrónico: info@syke.de
Teléfono: +49 4242164-0
Fax: +49 4242164-164
Dirección de internet: https://www.syke.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: DAGEFÖRDE Öffentliches Wirtschaftsrecht Rechtsanwaltsgesellschaft 
mbH
Número de registro: DE328089380
Dirección postal: Podbielskistraße 344
Localidad: Hannover
Código postal: 30655
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@kanzlei-dagefoerde.de
Teléfono: +4951159097560
Fax: +49511 59097566
Dirección de internet: https://www.kanzlei-dagefoerde.de
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública
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8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Número de registro: t:04131153308
Dirección postal: Auf der Hude 2
Localidad: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisión del país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 413115-3306
Fax: +49 413115-2943
Dirección de internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ef4b71a5-1ab1-491a-a3ec-d43b96a08677  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 11/09/2026 15:36:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 633400-2026
Número de la edición del DO S: 178/2026
Fecha de publicación: 15/09/2026
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